Основные правила МППСС-72

(правила 1-19, 20-37)
ПРИМЕНЕНИЕ МППСС
МППСС -72 являются основным международным документом в вопросах предупреждения столкновений судов при нахождении их и водах действия этих Правил.
         Правило 1 (а). Применение. «Настоящие Правила распространяются на все суда в открытых морях и соединенных с ними водах, по которым могут плавать морские суда».

Правило 2. Ответственность. Ничто в настоящих правилах не может освободить ни судно, ни его владельца, ни капитана, ни экипаж от ответственности за последствия, могущие произойти от невыполнения этих правил или от пренебрежения какой-либо предосторожностью, соблюдение которой требуется обычной морской практикой или особыми обстоятельствами  данного случая.
ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ, ОПРЕДЕЛИЯ И ТЕРМИНЫ ПРИНЯТЫЕ В МППСС-72 
Правило 3. Под словом «судно» понимают все виды плавучих средств, включая не водоизмещающие суда (на воздушной подушке, на подводных крыльях, глиссеры, экранопланы) и гидросамолеты, используемые или могущие быть использованными в качестве средств передвижения по воде.
Под термином «судно с механическим двигателем» понимают любое судно, приводимое в движение механической установкой. 
Под термином «парусное судно» понимают любое судно под парусом, включая судно, имеющее механическую установку, при условии, если она для движения не используется.
Под термином «судно, занятое ловом рыбы» понимают лю​бое судно, производящее лов рыбы такими орудиями лова, которые ограничивают его маневренность (сети, тралы, ярусные крючковые снасти или другие орудия лова). Судно, орудия лова рыбы которого не ограничивают его маневренность, не относится к судам, занятым ловом рыбы.
Под термином «судно, лишенное возможности управляться» понимают судно, которое в силу каких-либо исключительных обстоятельств не способно маневрировать так, как требуется МППСС, и поэтому не может уступить дорогу другому судну. 

Под термином «судно, ограниченное в возможности манев​рировать» понимают судно, которое по характеру выполняемой работы ограничено в возможности маневрировать так, как тре​буется МППСС, и поэтому не может уступить дорогу другому судну.
Этот термин охватывает (но не исчерпывает) суда, занятые:
· работами с навигационным знаком (постановка, обслуживание, снятие);
· работами с подводным кабелем или трубопроводом (прокладка, осмотр, поднятие);
· дноуглубительными, океанографическими, гидрографическими или подводными работами;
· пополнением снабжения, передачей людей, продовольствия или груза на ходу;
· обеспечением взлета или приема летательных аппаратов;
· работами по устранению минной опасности;
· такой буксировочной операцией, которая значительно ограничивает возможность буксирующего и буксируемого судов отклониться от своего курса.
Под термином «судно, стесненное своей осадкой» понимают судно с механическим двигателем, которое из-за соотношения между осадкой и имеющимися глубиной и шириной судоходных вод существенно ограничено в возможности отклониться от курса, которым оно следует. 
Под термином «на ходу» понимают состояние судна, когда оно:
· не стоит на якоре (бочке, бриделе, зацепившихся за грунт рыболовных снастях и т. д.);
· не ошвартовано к берегу (причалу, сваям, молу, волнолому и т. д., а также непосредственно к береговой черте); не ошвартовано к другому судну (сооружению), которое связано прочной связью с берегом или грунтом;
· не стоит на мели.
Судно на ходу может иметь два состояния:
· судно, имеющее ход относительно воды;
· судно на ходу, но остановившееся и не имеющее хода относительно воды (судно на ходу, не имеющее хода относительно воды).
Термин «ограниченная видимость» означает любые условия, при которых видимость ограничена из-за тумана, мглы, снегопада, сильного ливня, песчаной бури или по каким-либо подобным причинам. В морской практике видимость считается ограниченной при уменьшении ее до 3 миль.
     Правило 5. Наблюдение. Каждое судно должно постоянно вести надлежащее визуальное и слуховое наблюдение так же, как и наблюдение с помощью всех имеющихся средств, чтобы полностью оценить ситуацию и опасность столкновения.
Правило 6. «Безопасная скорость». «Каждое судно должно следовать с безопасной скоростью, установленной применительно к преобладающим обстоятельствам и условиям ограниченной видимости.
Правило 7. Опасность столкновения. (а) Каждое судно должно использовать все имеющиеся средства в соответствии с преобладающими обстоятельствами и условиями для определения наличия опасности столкновения. Если имеются сомнения в отношении наличия опасности столкновения, то следует считать, что она существует.

(i) опасность столкновения должна считаться существующей, если пеленг приближающегося судна заметно не изменяется;

(ii) опасность столкновения может иногда существовать даже при заметном изменении пеленга, в частности при сближении очень большим судном или буксиром или сближении судов на малое расстояние. 
Правило 8. (а) Действия для предупреждения столкновения. Любое действие для предупреждения столкновения должно предприниматься в соответствии с правилами и, если позволяют обстоятельства, должно быть уверенным, своевременным и соответствовать хорошей морской практике.
(b) Любое  изменение курса   и (или) скорости, предпринимаемое для предупреждения опасности столкновения, если позволяют обстоятельства, должно быть достаточно большим с тем, чтобы оно могло быть легко обнаружено другим судном, следует избегать ряда последовательных небольших изменений курса и (или) скорости.

(iii)  Когда  два  судна  приближаются  друг к другу так, что возникает опасность столкновения, судно, движение которого не должно затрудняться, обязано полностью соблюдать Правила настоящей части.

Правило 9. Плавание в узкостях. (а). Судно, следующее вдоль узкого прохода или фарватера, должно держаться внешней границы прохода или фарватера, которая находится с с его правого борта, настолько близко, насколько это безопасно и практически возможно.
(d). Судно длиной менее 20 м или парусное судно не должны затруднять движение такого судна, которое может безопасно следовать только в пределах узкого прохода или фарватера.

(g). Любое судно, если позволяют обстоятельства, должно избегать постановки на якорь в узком проходе.

Правило содержит выражение «не должно затруднять». В случаях когда судну предписывается не затруднять движение, оно должно, насколько это возможно, следовать таким образом, чтобы не создавать опасности столкновения. 
Правило 10. Плавание по системам разделения движения. Судно, использующее систему разделения движения должно:
- следовать в полосе движения в принятом на ней направлении потока;

- держаться в стороне от линии разделения движения или от зоны разделения;

- входить в полосу движения или покидать ее на конечных участках, но если  судно покидает полосу движения или входит в нее с любой стороны, оно должно делать это под возможно меньшим углом к направлению потока движения.
(c). Судно должно, насколько это практически возможно, избегать пересечения полос движения, но если оно вынуждено пересекать полосу движения, то должно делать это, насколько возможно, курсом под прямым углом к общему направлению потока движения. 
 ПРАВИЛА ПЛАВАНИЯ И МАНЕВРИРОВАНИЯ КОРАБЛЕЙ

И СУДОВ, НАХОДАХСЯ НА ВИДУ ДРУГ У ДРУГА

Правило 12 МППСС “Парусные суда” 
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Когда два парусных судна сближаются так, что возни​кает опасность столкновения, то одно из них должно уступить дорогу другому следующим образом:

· когда суда идут разными галсами, то судно, идущее ле​вым галсом, должно уступить дорогу другому судну;
· когда оба судна идут одним и тем же галсом, то судно, находящееся на ветре, должно уступить дорогу судну, находящемуся под ветром;
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Рис.2

· если судно, идущее левым галсом, видит другое судно с наветренной стороны и не может точно определить, левым или правым галсом идет это другое судно, то оно должно уступить ему дорогу”.

Название галса противоположно названию борта, на котором находится грот (при прямом вооружении) или самый большой косой парус.
Правило 13. Расхождение судов при обгоне.
Каждое судно, которое подходит к другому с направления более 22°5 позади его траверза, а также судно, которое не может достоверно (уверенно) определить, находится оно позади или впереди указанного направления, должно считать себя обгоняющим судном.
Обгоняющее судно должно всегда держаться в стороне от пути обгоняемого. При опасном сближении обгоняющее судно должно уступить дорогу обгоняемому. 
Обгоняемое судно не должно мешать своими действиями обгоняющему судну, за исключением опасных ситуаций в открытом море.

При обгоне никакое изменение в относительном положении  судов не может снять с обгоняющего обязанности держаться в стороне от пути обгоняемого, пока судно не будет окончательно  пройдено и оставлено позади.

Правило 14. Расхождение кораблей и судов, идущих прямо иди почти прямо друг на друга.
Когда два судна с механическими двигателями сближаются на встречных курсах и идут прямо или почти прямо друг на друга  так, что возникает опасность столкновения, то каждое из них должно изменить свой курс вправо, чтобы пройти у другого судна по левому борту на безопасном расстоянии.
Признаком того, что суда идут прямо или почти прямо друг на друга, является обнаружение днем мачты встречного судна в створе, или почти в створе, а ночью - наблюдение его обоих бортовых огней и в створе или почти в створе, топовых огней впереди по курсу.

Каждое  судно должно отвернуть вправо и разойтись левыми бортами.

Правило 15. Расхождение судов, идущих пересекаю​щимися курсами.
 Когда два судна с механическими двигателями сближаются  пересекающимися  курсами и существует опасность столкновения, то судно, которое имеет другое  судно на своей правой стороне, должно уступить дорогу другому   судну.

Все действия для расхождения, согласно Правилу 16, должны быть выполнены заблаговременно и решительно, чтобы чисто разойтись с другим судном.

Маневрирование кораблей для расхождения может быть выполнено согласно Правилу 8, изменением курса или  скорости или одновременно или остановкой машин.

Судно, которому должны уступить дорогу, должно по возможности сохранять курс и скорость, контролируя, насколько своевременно и четко другое судно выполняет действия для 'расхождения.
Однако судно, которому должны уступить дорогу, должно также выполнить действие для расхождения, если другое судно не делает этого, или они находятся уже так близко, что только действиями судна, обязанного уступить дорогу, нельзя избежать столкновения.

Решительные действия – это такое уверенное, несомненное  действие, которое обычно не потребует дополнительных мер для безопасного расхождения. Решительное действие направлено на решение задачи безопасного расхождения, расчитанным, эффективным, уверенным, однозначным, хорошо наблюдаемым маневром, ведущем к чистому расхождению с судном , которому уступают дорогу.

Изменение курса – не менее чем на 30 градусов.

Изменение скорости – не менее чем на одну ступень.

Свой маневр обязательно показать сигналами маневроуказания согласно Правилу 34.

Правило 17. Действия судна, которому уступают дорогу. 
Когда одно из двух судов должно уступить дорогу другому, то это другое судно должно сохранять курс и скорость.

Однако это другое судно, когда для него становится очевидным, что судно, обязанное уступить дорогу, не предпринимает соответствующего действия, требуемого этими Правилами, может предпринять действие, чтобы избежать столкновения толь​ко собственным маневром.

Обязательное действие судна, которому обязаны уступить, но не уступают дорогу. Правило 17 (Ь) предписывает:

“Когда по какой-либо причине судно, обязанное сохранять курс и скорость, обнаруживает, что оно находится настолько близко к другому судну, что столкновения нельзя избежать толь​ко действием судна, уступающего дорогу, оно должно предпри​нять такое действие, которое наилучшим образом поможет пре​дотвратить столкновением.

Такое действие в морской практике называют маневром последнего момента. 

Правило 18 Взаимные обязанности судов.

В соответствии с требованиями МППСС-72, за исключением случаев, когда расхождение судов производится в узкости, при обгоне или при плавании по системам разделения движения (Правила 9, 10, 13) установлена следующая си​стема очередности расхождения.

а) Судно с механическим двигателем на ходу должно усту​пать дорогу

- судну, лишенному возможности управляться р.

- судну, ограниченному в возможности маневрировать

- судну, занятому ловом рыбы 

- парусному судну.

б). Парусное судно на ходу должно уступать дорогу
- судну, лишенному возможности управляться 

- судну, ограниченному в возможности маневрировать

- судну, занятому ловом рыбы.

в) Судно, занятое ловом рыбы, на ходу должно, по возмож​ности уступать дорогу;

- судну, лишенному возможности управляться 

~ судну, ограниченному в возможности маневрировать;

Все суда, за исключением судов, лишенных возможности управляться и ограниченных в возможности маневрировать, не должны затруднять безопасный проход судна, ограниченного сво​ей осадкой.
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Правило 19 относится к судам не находящимся на виду друг у друга:

· при плавании в районах ограниченной видимости;

· при плавании вблизи таких районов.

    « За исключением случаев, когда установлено, что опасности столкновения нет, каждое судно, которое услышит по-видимому впереди своего траверза, туманный сигнал другого судна или которое не может предотвратить чрезмерного сближения с другим судном, находящимся впереди траверза, должно уменьшить ход до минимального, достаточный для удержания судна на курсе. Оно должно, если это необходимо, остановить движение и в любом случае следовать с крайней осторожностью до тех пор, пока не минует опасность столкновения».

ОГНИ И ЗНАКИ
Правило 21. Определения.
Топовый огонь - белый огонь, расположенный в диаметральной плоскости судна, освещающий непрерывным светом дугу горизонта в 225 °    и установленный таким образом, чтобы светить от направления прямо по носу до 22 , 5, позади траверза каждого борта.

На судне с механическим двигателем длиной 50 м или более устанавливают передний и задний топовые огни с дальностью видимости 6 миль. 

Бортовые огни.  Зеленый огонь на правом борту и красный огонь на левом борту; каждый из этих огней освещает непрерывным светом дугу горизонта в 112 . 5 и установлен таким образом. Чтобы светить от направления   прямо по носу до 22 . 5° , позади траверза соответствующего борта.
Дальность видимости бортовых огней, установленных на судах с механическим двигателем, зависит от длины судна : при длине судна 50 м или более - 3 мили, при длине судна 12 м и более, но не более 50 м - 2 мили.

Кормовой огонь - белый огонь, расположенный насколько это практически возможно, ближе к корме судна, освещающий непрерывным светом дугу горизонта в 135 и установленный таким образом, чтобы светить от направления прями по корме до 67. 5 в сторону каждого борта. 
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Дальность видимости этого огня на судах длиной 50 м и более 3 мили, а на судах длиной менее 50 м - 2 мили.
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Горизонтальный сектор кормового огня ( 135°) дополняет
сумму горизонтальных секторов бортовых огней   (112.5°+112.5°)= =225°  и горизонтальный сектор тонового (тоновых) огней (225°) до 360° .
Таким образом обеспечивается освещение судна при видимости огней в определенных сочетаниях или наблюдение минимум одного огня, что позволяет судить о стороне, направлении движения и ракурсе (курсовом угле) судна.
Например, у судна с механическим двигателем на ходу могут наблюдаться:

• топовый огонь и бортовые огни, когда судно идет на нас;

• топовый и бортовой огни, когда судно идет вправо (влево);

• кормовой огонь, когда судно идет от нас.

Буксирные огни являются опознавательными огнями судов, занятых буксировкой. При этом 3 буксирных огня принадлежать только судну, занятому буксировкой в кильватер, когда длина буксира превышает 200 метров.

Буксировочный огонь - желтый огонь , имеющий такие же характеристики, как и кормовой огонь. 

Буксирные огни и буксировочный огонь выставляются только на ходу.
Огни, служащие для показа нахождения судна на ходу, в морской практике принято называть ходовыми огнями. Таким образом, основные судовые навигационные огни:

· обозначают судно ночью, при ограниченной видимости и других случаях;

· позволяют определить какое это судно;

· что судно "на ходу"

· имеет ход относительно воды;

· показывают стороны и примерное направление движения судна.
Круговой огонь - огонь, освещающий непрерывным светом дугу горизонта в 360 °.
Круговые огни применяются  как опознавательные огни судов различных категорий:

• судна на якоре;

• судна, занятого ловом рыбы тралением;

• судна, лишенного возможности управляться;
• судна на мели и т .д.

Проблесковый огонь - огонь, дающий проблески через регулярные интервалы с частотой 120 проблесков в минуту и более. 
Являются опознавательным огнем судна на воздушной подушке, находящегося в неводоизмещающем состоянии.
Знаки: шар, конус, ромб, цилиндр; опознавательный знак судна, занятого ловом рыбы, судна на якоре, судна, стесненного своей осадкой, и т. п.
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Цвет знаков — шара, конуса, ромба, цилиндра — всегда черный.
Правило 23. Суда с механическим двигателем на ходу.
На парусных судах длиной менее 20 м бортовые огни и кормовой огонь могут быть скомбинированы в одном трехцветном фонаре, выставляемом на топе или около топа мачты на наиболее видном месте. Это улучшает видимость, установку, обслуживание этих огней и контроль за ними (рис. 114).
Огни, служащие для показа нахождения судна на ходу, в морской практике принято называть ходовыми огнями. Суда в зависимости от своей принадлежности к определенной категории судов (или к разновидности судна в этой категории) выставляют свои ходовые огни, находясь на ходу: независимо от того, имеют они ход или не имеют хода относительно воды (табл. 2) или только тогда, когда они имеют ход относительно воды (табл. 3).

Таблица 2

	Суда, выставляющие свои огни на ходу независимого от того, имеют они ход или не имеют хода относительно воды

	Категория суда или ее разновидность
	Ходовые огни
	Рисунок

	Судно с механическим двигателем на ходу, в том числе судно на воздушной подушке в неводоизмещающем состоянии
Судно занятое работами по устранению минной опасности (относится к судам, ограниченным в возможности маневрировать)
	Топовые огни (передний и задний) или один топовый огонь;
Бортовые огни;

Кормовой огонь

То же
	108
109

129

124
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      Судно, идущее под парусом и в то же время приводимое в движение механической установкой, выставляет топовые огни (огонь) в зависимости от принадлежности к судам тех категории которым предписано выставление этих огней в составе ходовых огней.
Парусное судно выставляет топовый огонь только в одном случае, когда оно занято ловом рыбы тралением.
Правила 24 – 30 давать по  МППСС с демонстрацией огней и  знаков.
       Правило 24. Суда, занятые буксировкой и толканием.
Судно с механическим двигателем, занятое буксировкой, или толкающее другое судно.
-  

                                         -                                           - если длина буксира превышает 200 м.
Правило 25. Парусные суда на ходу и суда на веслах.
Парусное судно на ходу бортовые огни и кормовой огонь.
Может дополнительно выставлять -
- судно, идущее под парусом и 
Приводимое в движение  мех. Установкой.
На парусном судне длиной менее 20 м бортовые и кормовой огонь могут быть скомбинированы в одном фонаре на топе или около топа мачты.
Парусное судно длиной менее 7 м бортовые и кормовой огонь, но если их не выставляет, должно иметь на готове электрический фонарик или зажженный фонарь с белым огнем.  

          Правило 26. Рыболовные суда.
Судно, занятое ловом рыбы:
- тралением                                                    - ловом рыбы за исключением лова тралением-

        Правило 27. Суда, лишенные возможности управляться или ограниченные в возможности маневрировать.

· лишенное возможности управляться – 


                                                   - ограниченное в возможности маневрирования 

         Правило 28. Суда, стесненные своей осадкой.
Судно, стесненное своей осадкой - 

Правило 29. Лоцманские суда.

Правило 30. Суда на якоре и суда на мели.
- Судно на якоре -


 Судно на мели –

ЗВУКОВЫЕ И СВЕТОВЫЕ СИГНАЛЫ КОРАБЛЕЙ И СУДОВ
Предписания по применению звуковых и световых сигналов и требования к средствам их подачи содержатся в Правилах 32—36 и Приложениях I и III МППСС.
Свистки, колокол или гонг
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Дальность слышимости колокола и гонга в нормальных условиях находится приблизительно в пределах 0,3—0,4 мили.

Сигналы маневроуказания
Судно должно показать свой маневр сигналами маневроуказания, если суда находятся на виду друг у друга (вне зависимости от условий видимости, в том числе и ограниченной).

Эти звуковые и световые сигналы парусными судами* не подаются. Если же судно идет под парусом и в то же время приводится в движение механической установкой, то оно применяет их как судно с механическим двигателем.
Обращается внимание на следующее:
· недопустимость подачи сигналов, если они не предписываются МППСС;
· недопустимость подачи сигналов, если судно фактически не выполняет маневр.
Правило 34.  «Сигналы маневроуказания и предупреждения»

· « Когда суда находятся на виду друг  у друга, то судно с механическим двигателем на ходу, маневрируя так, как это разрешается или требуется Правилами должно показать свой маневр сигналами, подаваемыми светом, следующиим образом:

           -           один короткий звук. « Я изменяю свой курс вправо»

     - -       два коротких звука, «Я изменяю свой курс влево»

    - - -     три коротких звука «Мои двигатели работают на задний ход»

              Световые сигналы при этом должны иметь следующие значения: 

                                  Один проблеск « Я изменяю свой курс вправо»

                         Два проблеска  « Я изменяю свой курс влево»


                             Три проблеска «Мои двигатели работают на задний ход»

             Когда суда находятся на виду друг у друга в узком проходе или на фарваторе, то судно, намеривающееся обогнать в соответствии с Правилами другое судно, должно показать свое намерение следующими сигналами, подаваемыми свистком:

------  ------  -    Два продолжительных звука и вслед за ними один короткий звук  “Я  намериваюсь обогнать Вас по борту”

-------  ------  -  -     Два продолжительных звука, а вслед за ними два коротких звука. «Я  намериваюсь обогнать Вас по левому борту».  Сигналы судов, находящихся на виду друг у друга, при обгоне в узкости применяются как судами с механическим двигателем, так и парусными судами в том случае, если обгон в узком проходе или на фарватере может быть совершен только при условии, что обгоняемое судно предпримет действие, позволяющее безопасный проход обгоняющего судна.
Эти сигналы применяются как судами с механическим двигателем, так и парусными судами.
Судно, которое намериваются обогнать, должно подтвердить свое согласие следующим сигналом, подаваемом свистком в указанной последовательности:

----- - ---- -  один продолжительный, один короткий, один продолжительный, один  короткий звук.

-  -  -  -  -      Когда суда, находящиеся на виду друг у друга, сближаются и по какой-либо  причине одно из них не  может понять намерений и действий   другого судна, то они должны сообщить об этом подачей  не менее  пяти коротких звуков свистком и не менее пяти коротких и частых    проблесков светом

Правило 35. «Звуковые сигналы при ограничении видимости»
В районах ограниченной видимости (при видимости <= 3 миль) или вблизи районов ограниченной видимости (на расстоянии от них <=3 миль) днем и ночью должны подаваться сигналы, предписанные Правилом 35 МППСС, которые принято называть туманными сигналами.

            Слово «Свисток» означает любое звукосигнальное устройство, могущее подавать предписанные звуки.

             Термин «Короткий звук» означает звук продолжительностью около 1с.

             Термин «Продолжительный звук» означает звук продолжительностью от 4 до 6 с.

              Судно может сопровождать звуковые сигналы, предписанные Правилами,  световыми сигналами, повторяемыми в течение всего маневра, проблесками, - продолжительность каждого проблеска должна быть около 1с., интервал между проблесками – около 1с., интервал между последовательными сигналами – не менее 10с.

« В районах ограниченной видимости или вблизи таких районов, днем или ночью, сигналы, предписанные этим Правилом, должны подаваться следующим образом:

-------- один продолжительный звук, через промежутки не более 2 минут, судно с                            механическим двигателем, имеющее ход относительно воды;
-------  ------- два продолжительных звука, через промежутки не более 2 минут, судно с                            механическим двигателем, не имеющее хода относительно воды;
--------- - -  один продолжительный и вслед за ним два коротких звука, через промежутки не  более 2 минут, судно:

· лишенное возможности управляться;
· ограниченное в возможности маневрирования;
· судно, стесненное своей осадкой;
· парусное судно;
· судно, занятое ловом рыбы;
· судно, буксирующее или толкающее другое судно.
- - - -   Четыре коротких звука, лоцманское судно, когда оно находиться при исполнении                           лоцманских обязанностей.   

                       Суда, стоящие на якоре и находящиеся на мели, должны в этих ситуациях подавать сигнал колоколом, а если требуется, гонгом. 
Учащенные удары в колокол  /////////     - судно на якоре;

Учащенные удары в колокол  и сразу после этого  учащенные удары в гонг                                                ////////    //////// -  судно длинной более 100 м на якоре.

Но для предупреждения приближающихся судов о своем местонахожении и о возможном столкновении дополнительно подавать три звука свистком: один короткий, один продолжительный и один короткий -  ----  - .
Суда на мели в зависимости от их длины подают сигнал колоколом или колоколом и гонгом (все суда на мели без исключения). Судно на мели для предупреждения других судов может дополнительно подавать соответствующий сигнал свистком. В частности, сигнал по MCC «U» ( •• —) — «Ваш курс ведет к опасности» или сигнал «R» ( •— •), предусмотренный для судов на якоре.
Опознавательный сигнал ( • • • •) подает лоцманское судно при исполнении своих обязанностей. При подаче этого сигнала должны соблюдаться промежутки между основными сигналами.
Судно, приближающееся к изгибу или такому участку узкого прохода или фарватера, где другие суда могут быть не видны из-за наличия препятствий, должно подать один продолжительный звук ((). Любое приближающееся судно, находящееся в пределах слышимости за изгибом или препятствием, должно отвечать на такой сигнал одним продолжительным звуком (().
Правило 36. “Сигналы для привлечения внимания”
Любое судно при необходимости привлечь внимание другого судна может подавать световые или звуковые сигналы, но такие, которые не могли бы быть по ошибке приняты за сигналы, установленные этими Правилами, или может направлять луч прожектора в сторону опасности, но так, чтобы это не мешало другим судам.
Приложение 4

Сигналы бедствия
(a) пушечные выстрелы или другие производимые путем выстрела сигналы с промежутком около 1 мин;
(b) непрерывный звук аппаратом, для туманных сигналов;
(c) ракеты или гранаты, выбрасывающие красные звезды;
(d) … - - - … (sos) по азбуке Морзе;
(e) слово «Mayday» по радиотелефону;
(f) сигнал бедствия по МСС – «NC» ( «NOVEMBER», «CHARLY»);
(g) квадратный флаг с находящимся над ним или под ним шаром;
(h) пламя на судне;
(i) красный свет ракеты с парашютом или фальшфейер красного цвета;
(j) дым оранжевого цвета;
(k) повторяемое поднятие и опускание рук, вытянутых в стороны;
-  полотнище оранжевого цвета с черным квадратом либо кругом посередине (для опознавания с воздуха);
-  цветное пятно на воде.
ЛИТЕРАТУРА

МППСС 72  правила 1 – 37, приложения 1, 3, 4.
